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BORA Pure PURA > Lien web

No. d'article
40.002.065.00

TAR
5.56

Prix en CHF
2713.- O  hors TVA

Description du produit

Table de cuisson vitrocéramique à induction avec dispositif aspirant (Évacuation d'air) BORA PURA

Caractéristiques techniques

Tension d'alimentation
400 V 2N / 3N
230 V
Fréquence
50 Hz
Puissance absorbée
max. 7,6 kW
Fusible / Alimentation secteur
3 x 16 A
2 x 16 A
Dimensions (hors raccords de gaine)
760 x 515 x 199 mm
Poids (accessoires/emballage compris)
18 kg
Matériau de la surface
SCHOTT CERAN®

Table de cuisson
Zone de cuisson à induction avant
ø 210 mm
2300 W
Niveau de puissance
3000 W
Zone de cuisson à induction arrière
ø 175 mm
1400 W
Niveau de puissance
2100 W
Réglage de puissance
1 - 9, P

Système d'aspiration
Volume d'air libre
625,7 m3/h
Réglage de puissance
1 - 9, P
Raccordement du côte de l'évacuation
BORA Ecotube, 245 x 89 mm

Description du produit
Table de cuisson
Niveau Power pour chaque zone de cuisson
Minuterie zones de cuisson
Minuteur
Indicateur de chaleur résiduelle
Détection des casseroles
Fonction pause
Fonction maintien au chaud
Sécurité enfants
Arrêt automatique de sécurité
Mode démo

Système d'aspiration
Commande sControl
Niveau Power
Commande automatique de l'aspiration
Temporisation automatique
Verrouillage pour le nettoyage

http://www.suter.ch
https://staging.suter.ch/fr/produits/article/c/bora/m/bora/a/bora-pure-pura/
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Voyant changement filtre
Prise secteur à l'avant
Distance d'extraction max. 6 m

Contenu de la livraison
Table de cuisson à induction avec aérateur de table - extraction PURA
Buse d'admission, PUED, noir
Filtre à graisse en acier inox PUEF
Notice d'utilisation et de montage
Pinces de montage
Ruban d'étanchéité
Jeu de plaques de compensation des hauteurs
Protection du boîtier de raccordement au secteur
Accessoire de montage pour raccordement au secteur
Raccord de gaine plat EFV

Conseil de planification
Veuillez prévoir une bonne ventilation sous la table de cuisson
Notez que, pour les tables de cuisson à induction, il faut utiliser des batteries de cuisine appropriées pour l'induction
Cordon secteur fourni par le client
Prise secteur à l'avant
Non compatible avec le système BORA Universal
Sur cet appareil, le raccord de gaine a été adapté pour le système de gaine BORA Ecotube. Pour raccorder BORA Ecotube (raccord 245 x 89 mm) aux raccords Naber (222 x
89 mm), un adaptateur (EFA, 40.001.779.00) est disponible / à commander séparément.

Accessoire Retrouvez l'ensemble des accessoires ici  > Weblink

Accessoires en option

> Weblink
40.001.767.00 / CHF 97.-
BORA Prise USTJ

> Weblink
40.002.034.00 / CHF
135.-
BORA Prise USTJAB All
Black

> Weblink
40.002.075.00 / CHF
399.-
Unité de nettoyage PULB

> Weblink
40.002.077.00 / CHF 81.-
Glissière pour unité de
nettoyage PULBTA

> Weblink
40.002.157.00 / CHF
164.-
Rails latéraux pour
profondeur de plaque de
cuisson 515 mm USL515

> Weblink
40.002.158.00 / CHF
261.-
Rails latéraux pour
profondeur de plaque de
cuisson 515 mm All
Black USL515AB

Pièces détachées

Retrouvez les références accessoires ici > Weblink

http://www.suter.ch
https://staging.suter.ch/fr/produits/article/c/bora/m/bora/a/bora-pure-pura/
https://staging.suter.ch/fr/produits/article/c/bora/m/bora/a/bora-pure-pura/
https://staging.suter.ch/fr/produits/article/c/systeme-daspiration-bora-1/a/bora-prise-ustj/
https://staging.suter.ch/fr/produits/article/c/systeme-daspiration-bora-1/a/bora-prise-ustjab-all-black/
https://staging.suter.ch/fr/produits/article/c/bora/a/unite-de-nettoyage-pulb/
https://staging.suter.ch/fr/produits/article/c/systeme-daspiration-bora-1/m/bora/a/glissiere-pour-unite-de-nettoyage-pulbta/
https://staging.suter.ch/fr/produits/article/c/systeme-daspiration-bora-1/a/rails-lateraux-pour-profondeur-de-plaque-de-cuisson-515-mm-usl515/
https://staging.suter.ch/fr/produits/article/c/systeme-daspiration-bora-1/a/rails-lateraux-pour-profondeur-de-plaque-de-cuisson-515-mm-all-black-usl515ab/
https://staging.suter.ch/fr/produits/article/c/bora/m/bora/a/bora-pure-pura/
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BORA Pure: Masszeichnungen / Dessins techniques

Weitere Planungsbeispiele finden Sie unter www.suter.ch.
Autres exemples de planification sur www.suter.ch.

Steckdosenpositionierung Pure / Positionnement de la prise Pure

Flächenbündige Montage / Montage à fleur de plan

Kanalanschlussmasse PURA mit Kanalanschluss BORA Ecotube  
Dimensions de raccord PURA avec raccord BORA Ecotube

Aufsatzmontage (mit oder ohne Kochfeldrahmen)  
Montage posé sur plan de travail (avec ou sans cadre pour table de cuisson)

Kanalanschlussmasse PURU für Rückströmöffnung auf Korpus-Rückseite   
Dimensions de raccord PURA pour retour d’air à l’arrière du meuble

Alle Masse ab Vorderkante Frontblende.  
Toutes les dimensions mesurées à partir du bord  
avant de la façade.

Alle Masse ab Vorderkante Frontblende.  
Toutes les dimensions mesurées à partir du bord  
avant de la façade.

Beachten Sie den Arbeitsplattenüberstand x bei  
der Erstellung des Arbeitsplattenausschnitts.   
Ausschnittsmasse Toleranz ± 2 mm. Umlaufend der  
Einbaugeräte sind zwei Millimeter Abstand vorgesehen.
Veuillez tenir compte du débord du plan de travail x lors de la 
réalisation de la découpe du plan de travail. 
Tolérance découpe ± 2 mm. Une distance de deux millimètres  
est prévue autour des appareils encastrables.

Beachten Sie den Arbeitsplattenüberstand x bei  
der Erstellung des Arbeitsplattenausschnitts.   
Ausschnittsmasse Toleranz ± 2 mm. Umlaufend der  
Einbaugeräte sind zwei Millimeter Abstand vorgesehen.
Veuillez tenir compte du débord du plan de travail x lors de la 
réalisation de la découpe du plan de travail. 
Tolérance découpe ± 2 mm. Une distance de deux millimètres  
est prévue autour des appareils encastrables.

Planungshinweis: Bei diesen Geräten ist der Kanalanschluss auf das BORA Ecotube  Kanalsystem ausgelegt. Um BORA Ecotube (Anschluss 245 x 89 mm) mit Naber-Anschlüssen (222 x 89 mm) 
zu verbinden, ist ein Adapter (EFA, 40.001.779, CHF 24.–, exkl. MwSt., siehe Seite 108)  verfügbar / separat bestellbar.

Conseil de planification: sur cet appareil, le raccord de gaine a été adapté pour le système de gaine BORA Ecotube. Pour raccorder BORA Ecotube (raccord 245 x 89 mm) au raccords Naber (222 x 89 mm), un adaptateur 
(EFA, 40.001.779, CHF 24.–, TVA non incl., voir page 108) est disponible / à commander séparément.

Bei Verwendung einer Eingriffsleiste ist zusätzlich auf ausreichenden Abstand für die Montage der Befestigungs-
mutter zu achten.  
En présence d’une poignée baguette, veiller à une distance suffisante pour le montage de l’écrou de fixation.
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BORA Pure: Masszeichnungen / Dessins techniques

Planungshinweis: Bei diesen Geräten ist der Kanalanschluss auf das BORA Ecotube 
 Kanalsystem ausgelegt. Um BORA Ecotube (Anschluss 245 x 89 mm) mit Naber-Anschlüssen 
(222 x 89 mm) zu verbinden, ist ein Adapter (EFA, 40.001.779, CHF 24.–, exkl. MwSt., siehe 
Seite 108)  verfügbar / separat bestellbar.

Conseil de planification: sur cet appareil, le raccord de gaine a été adapté pour le système de gaine 
BORA Ecotube. Pour raccorder BORA Ecotube (raccord 245 x 89 mm) au raccords Naber (222 x 89 mm), 
un adaptateur (EFA, 40.001.779, CHF 24.–, TVA non incl., voir page 108) est disponible / à commander 
séparément.

Abluftbetrieb: Kanalsystem BORA Ecotube siehe Seite 102
Extraction: Système de canal BORA Ecotube voir page 102

Weitere Informationen siehe: www.suter.ch
Pour plus d‘informations voir: www.suter.ch

Einbau-Mindestmasse PURA/PURU / Dim. de montage minimales PURA/PURU

Einbauausschnitt PURA 600 mm / Découpe PURA 600 mm Einbauausschnitt PURA 700 mm / Découpe PURA 700 mm

- Die Rückwand des Unterschrankes muss für den Abluftkanal angepasst werden. 
- Ein Mindestabstand von 110 mm zwischen der hinteren Korpuswand und einem angrenzenden Möbelstück oder einer Raumwand muss für den Abluftkanal eingehalten werden. 
- Die Schubladen bzw. Fachböden im Unterschrank müssen herausnehmbar sein (Wartung).
- Der Kanalanschluss ist auf BORA Ecotube ausgelegt.
- Die maximale Abluftkanallänge beträgt 6 m. 
- Keine Kompatibilität mit BORA Universallüftern. 
- Netzanschlussdose vorne.

- La paroi arrière de l’armoire basse doit être modifiée pour le passage de la gaine d’extraction.
- Veiller à laisser une distance minimale de 110 mm entre la paroi arrière du meuble et tout meuble adjacent ou cloison pour permettre le passage de la gaine d’extraction.
- Les tiroirs ou les tablettes de l’armoire basse doivent être amovibles (entretien).
- Le raccord est de type BORA Ecotube.
- La longueur maximale de la gaine d’extraction est de 6 m.
- Non compatible avec le système BORA Universal.
- Prise secteur à l’avant.



15

B
O

R
A

 P
u

re

BORA Pure

DE

25

Montage

www.bora.com

  5
6,

5 
 

  445  

  1
37

PURU   Schablone für Rückwandausschnitt

  R12,5  

PURUBP-000

132  

12
5 

 

PURU   Template for cut-out on rear wall

132  

10 

20 

30 

40 

  0 
10 

20 

30 

40 

  0 

10 

20 

30 

40 

0 

10 

20 

30 

40 

  0 

Abb. 6.12 Schablone für Rückwand-Ausschnitt

XX Richten Sie die Schablone an der Möbelrückwand 
anhand der Markierungen und Angaben aus.

INFO Mitte Ausschnit (horizontal): 
125 mm ab Oberkante Kochfeld. 
Mitte Ausschnitt (vertikal): 
132 mm von Kochfeldmitte versetzt.

XX Zeichnen Sie mit Hilfe der mitgelieferten Schablone die 
Rückströmöffnung an.
XX Sägen Sie die Rückströmöffnung aus.
XX Kürzen Sie die Sockelleisten in der Höhe oder bringen 
Sie entsprechende Öffnungen in den Sockel ein.

Kochfeld einsetzen

1

2

Abb. 6.13 Kochfeld einsetzen

[1] Haltelaschen
[2] Montageklemmen

INFO Je Kochfeldseite müssen 2 Montageklemmen 
angebracht werden.

XX Schieben Sie die 4 Montageklemmen [2] bis zum 
Anschlag in die vorgesehenen Haltelaschen [1] auf der 
Kochfeld-Unterseite. 

Einbaumaße

545–625

6819
9

max. 80

min. 25

min. 600

min. 50 495

Abb. 6.10 Einbaumaße bei Umluft, Arbeitsplattentiefe 600 mm

QQ Der Unterschrank muss eine durchgehende Rückwand 
haben, damit die rückströmende Umluft nicht in den 
vorderen Korpusraum geleitet wird.
QQ Ein Ausschnitt in der Rückwand muss vorgesehen 
werden.
QQ Ein Mindestabstand von 25 mm zwischen der hinteren 
Korpuswand und einem angrenzenden Möbelstück 
oder einer Raumwand muss für die Rückströmöffnung 
eingehalten werden.

Möbelrückwand vorbereiten
XX Passen Sie die Rückwand entsprechend der erforder-
lichen Einbaumaße an.
XX Versetzen Sie ggf. die Rückwand.
XX Verlängern Sie ggf. die Rückwand in der Höhe damit 
der Korpus nach vorne verschlossen ist.

Abb. 6.11 Ausschnitt für Rückströmöffnung
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BORA Pure: Masszeichnungen / Dessins techniques

Um eine optimale Abzugsleistung sicherstellen 
zu können, muss für die Luft rückführung eine 
Rückströmöffnung von mindestens 500 cm2 
gewährleistet sein. 
Pour assurer une extraction optimale, l’orifice de  
retour d’air doit être d’au moins 500 cm².

Beachten Sie den Arbeitsplatten-
überstand x bei der Erstellung des 
Arbeitsplattenausschnitts.  
Veuillez tenir compte du débord du plan 
de travail x lors de la réalisation de la 
découpe du plan de travail.

Einbauausschnitt PURU / Découpe PURU Ausschnitt Rückwand / Découpe paroi arrière

- Der Unterschrank muss über eine durchgehende Rückwand verfügen, damit die rückströmende Umluft nicht in den vorderen Korpusraum geleitet wird.
- Ausschnitt an der Rückwand vorsehen.
-  Ein Mindestabstand von 25 mm zwischen der hinteren Korpuswand und einem angrenzenden Möbelstück oder einer Raumwand muss für die Abluft eingehalten werden. Für die 

Luftrückführung ist eine Rückströmöffnung (min. 500 cm2) vorzusehen. 
-  Mit dem Teleskopauszug der Luftreinigungsbox kann der Abstand zur Möbelrückwand flexibel überbrückt  werden (max. 80 mm). Verlängern Sie bei Bedarf den Teleskopauszug der 

Luftreinigungsbox mit dem Teleskopauszug PULBTA (optional bestellbar, nicht im Lieferumfang enthalten) um weitere 105 mm. 
- Die Schubladen bzw. Fachböden im Unterschrank müssen herausnehmbar sein (Wartung).
- Netzanschlussdose vorne.

- L’armoire basse doit être équipée d’une paroi arrière sur toute la largeur, afin de ne diriger le retour de l’air de recyclage vers l’avant du meuble. 
- Prévoir une découpe dans la paroi arrière.
-  Veiller à laisser une distance minimale de 25 mm entre la paroi arrière du meuble et tout meuble adjacent ou cloison pour permettre le passage de la gaine d’extraction. Pour le retour de l’air, prévoir une 

ouverture de 500 cm² minimum. 
-  La glissière de l’unité de nettoyage permet de couvrir la distance à la paroi arrière du meuble en toute flexibilité (80 mm max.). Si nécessaire, rallongez la glissière de l’unité de nettoyage de 105 mm supplé-

mentaires à l’aide de la glissière PULBTA (à commander séparément, non fournie). 
- Les tiroirs ou les tablettes de l’armoire basse doivent être amovibles (entretien).
- Prise secteur à l’avant.

Einbaubeispiel mit frontbündiger Arbeitsplatte  
Exemple de montage avec plan de travail à fleur en façade

Flächenbündige Montage  
Montage à fleur de plan

Aufsatzmontage  
Montage posé sur plan de travail
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anhand der Markierungen und Angaben aus.

INFO Mitte Ausschnit (horizontal): 
125 mm ab Oberkante Kochfeld. 
Mitte Ausschnitt (vertikal): 
132 mm von Kochfeldmitte versetzt.

XX Zeichnen Sie mit Hilfe der mitgelieferten Schablone die 
Rückströmöffnung an.
XX Sägen Sie die Rückströmöffnung aus.
XX Kürzen Sie die Sockelleisten in der Höhe oder bringen 
Sie entsprechende Öffnungen in den Sockel ein.

Kochfeld einsetzen

1

2

Abb. 6.13 Kochfeld einsetzen

[1] Haltelaschen
[2] Montageklemmen

INFO Je Kochfeldseite müssen 2 Montageklemmen 
angebracht werden.

XX Schieben Sie die 4 Montageklemmen [2] bis zum 
Anschlag in die vorgesehenen Haltelaschen [1] auf der 
Kochfeld-Unterseite. 

Einbaumaße

545–625

6819
9

max. 80

min. 25

min. 600

min. 50 495

Abb. 6.10 Einbaumaße bei Umluft, Arbeitsplattentiefe 600 mm

QQ Der Unterschrank muss eine durchgehende Rückwand 
haben, damit die rückströmende Umluft nicht in den 
vorderen Korpusraum geleitet wird.
QQ Ein Ausschnitt in der Rückwand muss vorgesehen 
werden.
QQ Ein Mindestabstand von 25 mm zwischen der hinteren 
Korpuswand und einem angrenzenden Möbelstück 
oder einer Raumwand muss für die Rückströmöffnung 
eingehalten werden.

Möbelrückwand vorbereiten
XX Passen Sie die Rückwand entsprechend der erforder-
lichen Einbaumaße an.
XX Versetzen Sie ggf. die Rückwand.
XX Verlängern Sie ggf. die Rückwand in der Höhe damit 
der Korpus nach vorne verschlossen ist.
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BORA Pure: Masszeichnungen / Dessins techniques

Um eine optimale Abzugsleistung sicherstellen 
zu können, muss für die Luft rückführung eine 
Rückströmöffnung von mindestens 500 cm2 
gewährleistet sein. 
Pour assurer une extraction optimale, l’orifice de  
retour d’air doit être d’au moins 500 cm².

Beachten Sie den Arbeitsplatten-
überstand x bei der Erstellung des 
Arbeitsplattenausschnitts.  
Veuillez tenir compte du débord du plan 
de travail x lors de la réalisation de la 
découpe du plan de travail.

Einbauausschnitt PURU / Découpe PURU Ausschnitt Rückwand / Découpe paroi arrière

- Der Unterschrank muss über eine durchgehende Rückwand verfügen, damit die rückströmende Umluft nicht in den vorderen Korpusraum geleitet wird.
- Ausschnitt an der Rückwand vorsehen.
-  Ein Mindestabstand von 25 mm zwischen der hinteren Korpuswand und einem angrenzenden Möbelstück oder einer Raumwand muss für die Abluft eingehalten werden. Für die 

Luftrückführung ist eine Rückströmöffnung (min. 500 cm2) vorzusehen. 
-  Mit dem Teleskopauszug der Luftreinigungsbox kann der Abstand zur Möbelrückwand flexibel überbrückt  werden (max. 80 mm). Verlängern Sie bei Bedarf den Teleskopauszug der 

Luftreinigungsbox mit dem Teleskopauszug PULBTA (optional bestellbar, nicht im Lieferumfang enthalten) um weitere 105 mm. 
- Die Schubladen bzw. Fachböden im Unterschrank müssen herausnehmbar sein (Wartung).
- Netzanschlussdose vorne.

- L’armoire basse doit être équipée d’une paroi arrière sur toute la largeur, afin de ne diriger le retour de l’air de recyclage vers l’avant du meuble. 
- Prévoir une découpe dans la paroi arrière.
-  Veiller à laisser une distance minimale de 25 mm entre la paroi arrière du meuble et tout meuble adjacent ou cloison pour permettre le passage de la gaine d’extraction. Pour le retour de l’air, prévoir une 

ouverture de 500 cm² minimum. 
-  La glissière de l’unité de nettoyage permet de couvrir la distance à la paroi arrière du meuble en toute flexibilité (80 mm max.). Si nécessaire, rallongez la glissière de l’unité de nettoyage de 105 mm supplé-

mentaires à l’aide de la glissière PULBTA (à commander séparément, non fournie). 
- Les tiroirs ou les tablettes de l’armoire basse doivent être amovibles (entretien).
- Prise secteur à l’avant.

Einbaubeispiel mit frontbündiger Arbeitsplatte  
Exemple de montage avec plan de travail à fleur en façade

Flächenbündige Montage  
Montage à fleur de plan

Aufsatzmontage  
Montage posé sur plan de travail


